God’s Favourite

By Elder Karl D. Hirst
Of the Seventy

Ang Paborito sa Dios

Ni Elder Karl D. Hirst
Sa Seventy

October 2024 general conference

Cebuano

Being filled with God's love shields us in life’s
storms but also makes the happy moments happi-
er.

Before I begin, I should tell you that two of
my children have passed out whilst speaking at
pulpits, and I have never felt more connected to
them than in this moment. I've got more on my
mind than just the trapdoor.

Our family has six children, who sometimes
tease one another that they are the favourite
child. Each has different reasons for being pre-
ferred. Our love for each of our children is pure
and fulfilling and complete. We could not love
any one of them any more than another—with
each child’s birth came the most beautiful expan-
sion of our love. I most relate to my Heavenly
Father’s love for me through the love that I feel
for my children.

As they each rehearse their claims to be
the most loved child, you might have thought
that our family had never had an untidy bed-
room. The sense of blemishes in the relationship
between parent and child is diminished with a
focus on love.

At some point, perhaps because I can see
that we are heading toward an inevitable family
riot, I'll say something like, “OK, you have worn
me down, but I am not going to announce it; you
know which one of you is my favourite” My goal
is that each one of the six feels victorious and all-
out war is avoided—at least until next time!
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Ang mapuno sa gugma sa Dios mopanalipod
kanato sa mga unos sa kinabuhi apan makapa-
himo sa atong malipayong mga higayon nga mas
malipayon.

Sa dili pa nako sugdan, kinahanglan ko
kamong sultihan nga duha sa akong mga anak
nakuyapan samtang namulong sa mga pulpito,
ug wala pa ko sukad mibati nga mas nakasabot
nila kay sa niining taknaa. Mas daghan akong
gihunahuna kay sa simpling butang lang.

Ang among pamilya adunay unom ka anak
nga usahay magsungogay sa usag usa nga sila ang
paboritong anak. Ang kada usa adunay lainlaing
mga rason nga mahimong pinili. Ang among
gugma alang sa matag usa sa among mga anak
putli ug makapatagbaw ug hingpit. Dili kami
makahigugma ni bisan kinsa nila nga labaw pa
kay sa uban—sa matag bata nga matawo moabot
ang labing matahom nga pagpadako sa among
gugma. Nasabtan nako og maayo ang gugma sa
Langitnong Amahan alang kanako pinaagi sa
gugma nga akong gibati sa akong mga anak.

Samtang ang matag usa nila mosulti sa ilang
pag-angkon nga mao ang labing pinangga nga
anak, tingali maghunahuna kamo nga ang among
pamilya wala gayod nakasulay og samok nga
higdaanan. Ang pagbati sa pagkadili hingpit sa
relasyon tali sa ginikanan ug sa anak mokunhod
kon tutokan ang gugma.

Sa usa ka punto, tingali tungod kay akong
makita nga padulong na kami sa usa ka dili
malikayang kaguliyang sa pamilya, mosulti ko og
sama sa “OK, naluya nako ninyo, apan dili nako
kini ipahibalo; kahibalo na kamo kon hain ninyo
ang akong paborito” Ang akong tumong mao
nga ang matag usa sa unom mobati nga mad-
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In his Gospel, John describes himself as “the
disciple whom Jesus loved,’as if that arrangement
were somehow unique. I like to think that this
was because John felt so completely loved by
Jesus. Nephi gave me a similar sense when he
wrote, “I glory inmyJesus.”Of course, the Saviour
isn’t Nephi’s any more than He is John’, and yet
the personal nature of Nephi’s relationship with
“his” Jesus led him to that tender description.

Isn't it wonderful that there are times when
we can feel so fully and personally noticed and
loved? Nephi can call Him “his” Jesus, and so can
we. Our Saviour’s love is the “highest, noblest,
strongest kind of love,"and He provides until we
are “filled”Divine love never runs dry, and we are
each a cherished favourite. God’s love is where,
as circles on a Venn diagram, we all overlap.
Whichever parts of us seem different, His love is
where we find togetherness.

Is it any surprise that the greatest command-
ments are to love God and to love those around
us?When I see people showing Christlike love for
one another, it feels to me as if that love contains
more than justtheirlove; it is love that also has
divinity in it. When we love one another in this
way, as completely and fully as we can, heaven
gets involved too.

So if someone we care about seems distant
from a sense of divine love, we can follow this
pattern—by doing things that bring us closer to
God ourselves and then doing things that bring
us closer to them—an unspoken beckoning to
come to Christ.

I wish I could sit down with you and ask you
what circumstances cause you to feel God’s love.
Which verses of scripture, which particular acts
of service? Where would you be? What music?
In whose company? General conference is a rich
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aogon ug ang hingpit nga gubat malikayan ...
labing minos hangtod sa sunod nga higayon!

Sa iyang Ebanghelyo, gihulagway ni Juan ang
iyang kaugalingon isip “ang disipulo nga hinigug-
ma ni Jesus, nga daw kana nga pamaagi maingon
nato nga talagsaon. Gusto nakong hunahunaon
nga tungod kini sa gibati ni Juan nga gipang-
ga kaayo ni Jesus. Si Nephi mihatag kanako og
susama nga pagbati sa dihang siya misulat, “Ako
naghimaya saakongJesus.”Siyempre, ang Manlu-
luwas dili lang kay kang Nephi o kang Juan, apan
ang personal nga kinaiyahan sa relasyon ni Nephi
ngadto sa “iyang” Jesus midasig kaniya nianang
malumo nga paghulagway.

Dili ba maanindot nga adunay mga pana-
hon nga mobati kita nga hingpit ug personal
nga nabatyagan ug gipangga? Si Nephi maka-
tawag Kaniya og “iyang” Jesus, ug ingon usab
kita. Ang gugma sa atong Manluluwas mao ang
“kinatas-an, labing halangdon, labing lig-on nga
matang sa gugma, ug Siya mosangkap hang-
tod nga kita “mapuno.’Ang balaan nga gugma
dili gayod maughan, ug ang matag usa kanato
paborito nga pinalangga. Ang gugma sa Dios
mao ang dapit diin, isip mga lingin sa Venn dia-
gram, kitang tanan nagsapaw. Bisan asa nga parte
kanato daw managlahi, ang Iyang gugma mao
ang dapit diin kita makakaplag og panaghiusa.

Ikahibulong ba nga ang labing dako nga
mga sugo mao ang paghigugma sa Dios ug ang
paghigugma niadtong naglibot kanato?Kon ako
makakita og mga tawo nga nagpakita og Kristo-
hanong gugma alang sa usag usa, kini mopabati
kanako nga daw kana nga gugma naglangkob
og labaw pa kay sailanggugma; kini mao ang
gugma nga adunay kabalaan usab niini.Kon kita
maghigugmaay sa usag usa niining paagiha,
ingon kahingpit ug kutob sa atong mahimo, ang
langit moapil usab.

Busa kon kita nagpakabana sa usa ka tawo
nga ingon og layo gikan sa pagbati sa balaanong
gugma, mahimo natong sundon kini nga sum-
banan—pinaagi sa pagbuhat sa mga butang nga
nakapasuod kanato mismo ngadto sa Dios ug
dayon buhaton ang mga butang nga makapasuod
nato ngadto kaniya—usa ka hilom nga panawa-
gan sa pagduol ngadto ni Kristo.

Unta makatupad ko ninyo sa paglingkod
ug makapangutana ninyo kon unsa nga mga
kahimtang ang makapabati ninyo sa gugma sa
Dios. Hain nga mga bersikulo sa kasulatan, hain
nga partikular nga mga buhat sa pagserbisyo?
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place to learn about connecting with heaven’s
love.

But perhaps you feel a long way from the
love of God. Maybe there is a chorus of voices of
discouragement and darkness that weighs into
your thoughts, messages telling you that you are
too wounded and confused, too weak and over-
looked, too different or disoriented to warrant
heavenly love in any real way. If you hear those
ideas, then please hear this: those voices are just
wrong. We can confidently disregard broken-
ness in any way disqualifying us from heavenly
love—every time we sing the hymn that reminds
us thatour beloved and flawless Saviour chose
to be “bruised, broken, [and] torn for us,every
time we take broken bread. Surely Jesus removes
all shame from the broken. Through His broken-
ness, He became perfect, and He can make us
perfect in spite of our brokenness.Broken, lonely,
torn, and bruised He was—and we may feel we
are—but separated from the love of God we are
not. “Broken people, perfect love,’as the song
goes.

You might know something secret about
yourself that makes you feel unlovable. However
right you might be about what you know about
yourself, you are wrong to think that you have
put yourself beyond the reach of God’s love.

We are sometimes cruel and impatient toward
ourselves in ways that we could never imagine
being toward anyone else. There is much for us
to do in this life, but self-loathing and shameful
self-condemnation are not on that list. However
misshapenwemight feelweare,Hisarms are not
shortened.No. They are always long enough to
“[reach our] reaching”and embrace each one of
us.

When we don't feel the warmth of divine
love, it hasn’t gone away. God’s own words are
that “the mountains shall depart, and the hills
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Asa nga lugar? Unsa nga musika? Kang kinsa

nga kauban? Ang kinatibuk-ang komperensiya
mao ang usa ka buhong nga dapit sa pagkat-on
mahitungod sa pagkonektar sa gugma sa langit.

Tingali mibati ka nga nalayo gikan sa gugma
sa Dios. Tingali adunay usa ka mga tingog sa
pagkawala sa kadasig ug kangitngit nga nag-
pabug-at diha sa inyong mga hunahuna, mga
mensahe nga nagsulti kaninyo nga kamo tumang
nasamaran ug nalibog, hilabihan ka huyang ug
wala matagad, lahi ra kaayo o wala masaari og
langitnong gugma sa tinuod nga paagi. Kon
kamo makadungog niana nga mga ideya, nan
palihog dungga kini: kana nga mga impluwen-
siya sayop gayod. Kita mahimong masaligon
nga mabaliwala sa kagul-anan nga sa bisan
unsang paagi dili mopasalang kanato gikan sa
langitnong gugma—sa matag higayon nga kita
mokanta sa himno nga mopahinumdom kanato
nga ang atong pinalangga ug walay sayop nga
Manluluwas mipili nga “kasakit mo didto,’sa
matag higayon nga kita mokaon sa gipikas-pikas
nga pan. Seguradong gikuha ni Jesus ang tanang
kaulawan gikan sa mga naguba. Pinaagi sa Iyang
pagkaguba, Siya nahimong hingpit, ug Siya
makahimo kanato nga hingpit bisan pa sa atong
pagkaguba.Naguol, nag-inusara, nasamdan, ug
nabun-og Siya—ug kita mobati nga mao usab—
apan gihimulag ba gikan sa gugma sa Dios, kita
wala gihimulag. “Naguol nga katawhan; hingpit
nga gugma,’sumala pa sa kanta.

Tingali inyong mahibaloan ang butang nga
sekreto mahitungod sa inyong kaugalingon nga
makapahimo kaninyo nga mobati nga dili mahi-
mong higugmaon. Bisan unsa ka pa ka ensakto sa
imong nahibaloan mahitungod sa imong kaugal-
ingon, nasayop ka sa paghunahuna nga imong
nabutang ang imong kaugalingon nga lapas na sa
maabot sa gugma sa Dios. Kita usahay pintas ug
walay pailob sa atong mga kaugalingon sa mga
paagi nga dili nato mahunahunaan nga atong
mabubhat sa uban. Adunay daghan nga angay na-
tong buhaton niining kinabuhia, apan ang pagpa-
sakit ug pagpakaulaw sa kaugalingon nga paghi-
maraot wala sa lista sa angayng buhaton. Bisan
unsa pa ka alaot angatonggibati saatongkaugal-
ingon, anglyangmga bukton wala magkulang.
Wala. Kini sa kanunay paigo ra “[kita] agakon™ug
mohangop sa matag usa kanato.

Kon kita dili makabati sa kainit sa balaan nga
gugma, wala kini mawala. Ang kaugalingon nga
mga pulong sa Dios mao nga “mangatumpag ang
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be removed; but [His] kindness shall not depart
from [us].”So, just to be clear, the idea that God
has stopped loving should be so far down the list
of possible explanations in life that we don't get
to it until after the mountains have left and the
hills are gone!

I really enjoy this symbolism of mountains
being evidence of the certainty of God’s love.
That powerful symbolism weaves into accounts
of those who go to the mountains to receive
revelationand Isaiah’s description of “the moun-
tain of the Lord’s house” being “established in the
top of the mountains” The house of the Lord is
the home of our most precious covenants and a
place for us all to retreatand sink deeply into the
evidence of our Father’s love for us.I have also
enjoyed the comfort that comes to my soul when
I wrap myself more tightly in my baptismal cov-
enant and find someone who is mourning a loss
or grieving a disappointment and I try to help
them hold and process their feelings.Are these
ways that we can become more immersed in the
precious covenantal lovehesed?

So if God’s love does not leave us, why don’t
we always feel it? Just to manage your expecta-
tions: I don’t know. Butbeingloved is definitely
not the same asfeelingloved, and I have a few
thoughts that might help you as you pursue your
answers to that question.

Perhaps you are wrestling with grief, depres-
sion, betrayal, loneliness, disappointment, or
other powerful intrusion into your ability to feel
God’s love for you. If so, these things can dull or
suspend our ability to feel as we might otherwise
feel. For a season at least, perhaps you will not be
able tofeelHis love, and knowledge will have to
suffice. But I wonder if you could experiment—
patiently—with different ways of expressing and
receiving divine love. Can you take a step back
from whatever is in front of you and maybe
another step and another, until you see a wider
landscape, wider and wider still if necessary, until
you are literally “thinking celestial’because you
are looking at the stars and remembering worlds
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kabukiran ingon man ang kabungtoran, apan ang
gugma [Niya] [kaninyo] dili gayod molubad.”Bu-
sa, sa pagklaro lang, ang ideya nga ang Dios
mihunong sa paghigugma kinahanglan nga layo
kaayo sa lista sa posible nga mga pagpasabot sa
kinabuhi nga kini dili mahitabo kanato hangtod
ang mga bukid mobiya ug ang mga bungtod
mawala!

Ako sa pagkatinuod nahimuot niining sim-
bolismo sa mga bukid nga ebidensiya sa kase-
gurohan sa gugma sa Dios. Kana nga gamhanan
nga simbolismo naglangkob ngadto sa mga asoy
niadtong miadto sa mga bukid aron makadawat
og pagpadayagug sa paghulagway ni Isaias sa
“ang bukid diin nahimutang ang Templo” ingon
nga “molabaw kini sa kabungtoran”’Ang balay
sa Ginoo mao ang panimalay sa atong labing
bililhon nga mga pakigsaad ug usa ka dapit alang
kanatong tanan aron makapalayo sa mga kaha-
solug tugkaron ang ebidensiya sa gugma sa atong
Amahan alang kanato.Akoa usab nga natagam-
tam ang kahupayan nga moabot sa akong kalag
kon motahod sa akong pakigsaad sa bunyag ug
mangita og tawo nga nagbangotan tungod sa
pagkanamatyan o nasagmuyo ug ako mosulay
sa pagtabang kaniya sa pag-atubang ug paglatas
sa iyang mga pagbati.Kini ba nga mga paagi nga
kita mahimong mas malubog diha sa masaaron
nga gugma gitawag ogsahesed?

Busa kon ang gugma sa Dios dili mobiya
kanato, nganong dili man nato kini kanunayng
mabati? Para lang madumala ang inyong mga gi-
laoman: Wala ko kahibalo. Apan anggihigugma-
dili gayod sama sapagbatinga gihigugma, ug ako
adunay pipila ka mga hunahuna nga mahimong
makatabang kaninyo samtang kamo magpadayon
sa inyong mga tubag niana nga pangutana.

Tingali nakigbisog ka sa kasubo, depresyon,
pagbudhi, pag-inusara, kasagmuyo, o uban pang
gamhanang pagbalda sa imong abilidad sa pag-
bati sa gugma sa Dios alang kanimo. Kon mao,
kini nga mga butang makadaot o makapahunong
sa atong abilidad sa pagbati sa angay natong
bation. Sa mubong panahon, tingali dili ninyom-
abatiang Iyang gugma, ug ang kahibalo igo na.
Apan naghunahuna ko kon mahimo ba ninyong
eksperimentohan—nga mapailobon—sa lain-
laing mga paagi ang pagpahayag ug pagdawat
sa balaanong gugma. Makahimo ba kamo nga
modistansiya gikan sa unsay inyong giatubang ug
tingali mosibog pa hangtod nga inyong makita
ang mas dakong hulagway, mas halapad pa kon
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without number and through them their Cre-
ator?

Birdsong, feeling the sun or a breeze or rain
on my skin, and times when nature puts my
senses in awe of God—each has had a part in
providing me with heavenly connection. Perhaps
the comfort of faithful friends will help. Maybe
music? Or serving? Have you kept a record or
journal of times when your connection with
God was clearer to you? Perhaps you could invite
those you trust to share their sources of divine
connection with you as you search for relief and
understanding.

I wonder, if Jesus were to choose a place
where you and He could meet, a private place
where you would be able to have a singular focus
on Him, might He choose your unique place
of personal suffering, the place of your deepest
need, where no one else can go? Somewhere you
feel so lonely that you must truly be all alone but
you aren't quite, a place to which perhaps only
He has travelled but actually has already pre-
pared to meet you there when you arrive? If you
are waiting for Him to come, might He already
be there and within reach?

If you do feel filled with love in this season of
your life, please try and hold on to it as effectively
as a sieve holds water. Splash it everywhere you
go. One of the miracles of the divine economy
is that when we try to share Jesus’s love, we find
ourselves being filled up in a variation of the
principle that “whosoever will lose his life for my
sake shall find it”

Being filled with God’s love shields us in life’s
storms but also makes the happy moments hap-
pier—our joyful days, when there is sunshine in
the sky, are made even brighter by the sunshine
in our souls.

Let’s become “rooted andgrounded”in our
Jesus and in His love. Let’s look for and treasure
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gikinahanglan hangtod nga kamo tinud-anay nga
“maghunahuna og celestial”tungod kay kamo
nagtan-aw sa mga bitoon ug nahinumdom sa
mga kalibotan nga dili maihap ug pinaagi niini
mahinumdoman ang ilang Tiglalang?

Ang mga awit sa langgam, pagbati sa adlaw
o sa hoyuhoy sa hangin o sa uwan sa akong mga
panit, ug sa mga panahon nga ang kinaiyahan
mopabati kanako sa pagdayeg sa Dios—matag
usa adunay bahin sa paghatag kanako og lan-
gitnong koneksiyon. Tingali ang paghupay sa
matinud-anon nga mga higala makatabang.
Tingali ang musika? O ang pagserbisyo? Naghi-
pos ba kamo og talaan o journal sa mga higayon
sa dihang ang inyong koneksiyon ngadto sa Dios
mas naklaro ninyo? Tingali mahimo ninyong
dapiton kadtong inyong gisaligan sa pagpakigba-
hin sa ilang mga tinubdan sa balaan nga konek-
siyon nganha kaninyo samtang mangita kamo og
kahupayan ug pagsabot.

Naghunahuna ko, kon si Jesus mopili og
usa ka dapit diin ikaw ug Siya mag-abot, usa ka
pribado nga dapit diin ikaw makabaton og tiunay
nga pagtutok ngadto Kaniya, mopili ba kaha
Siya sa imong talagsaong dapit sa personal nga
pag-antos, ang dapit sa imong labing lawom nga
panginahanglan, diin walay laing makaadto? Sa
dapit nga kamo mobati og tumang kamingaw
nga sa tinuod nag-inusara ka apan dili kaayo, usa
ka dapit nga tingali Siya lamang ang nakaadto
apan sa pagkatinuod nangandam na nga maki-
gkita kanimo didto sa imong pag-abot? Kon ikaw
naghuwat Kaniya nga moabot, tingali Siya anaa
na didto ug makab-ot ra?

Kon imong gibati nga napuno sa gugma
niining panahona sa inyong kinabuhi, palihog
sulayi ug ayaw kini og hiposi apan ipakigbahin
kini. Isablig kini bisan asa ikaw moadto. Usa
sa mga milagro sa balaanong pagdumala mao
nga kon maningkamot kita sa pagpakigbahin
sa gugma ni Jesus, atong makaplagan ang atong
kaugalingon nga puno sa samang baroganan nga
“bisan kinsa nga magawagtang sa iyang kinabuhi
tungod kanako makakaplag siya niini”

Ang mapuno sa gugma sa Dios mopanalipod
kanato sa mga unos sa kinabuhi apan makapahi-
mo sa atong malipayong mga higayon nga mas
malipayon—ang atong malipayon nga mga ad-
law, kon adunay kahayag sa adlaw sa langit, mas
masanag pa sa kahayag sa adlaw sa atong kalag.

Atong buhaton nga “mogamot ug molig-on”-
diha sa atong Jesus ug sa Iyang gugma. Atong
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experiences of feeling His love and power in our
lives. The joy of the gospel is available to all: not
just the happy, not just the downcast. Joy is our
purpose,not the gift of our circumstances. We
have every good reason to “rejoice and be filled
with love towards God and all men”Let’s get full.
In the name of Jesus Christ, amen.
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pangitaon ug ibahandi ang mga kasinatian nga
mobati sa Iyang gugma ug gahom sa atong mga
kinabuhi. Ang hingpit nga kalipay sa ebang-
helyo anaa alang sa tanan: dili lamang sa mga
malipayon, dili lamang sa mga masulub-on. Ang
hingpit nga kalipay mao ang atong katuyoan,dili
ang gasa sa atong mga kahimtang. Kita adunay
tanang maayong rason nga “magmaya ug mapu-
no sa gugma ngadto sa Dios ug sa tanan nga mga
tawo.”Magbusog kita.Sa ngalan ni Jesukristo,
amen.
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